
• 

BULLETIN OF THE 

MADRAS GOVERNMENT MUSEUM. 
Edited by The Superintendent 

SCRIPTS 

IN AND AROUND INDIA 

Compiled By: 

V.KANNAIYAN, B.A. 

Published by: 

The Commissioner of Museums, 
Government Museum, 

Chennai - 600 008. 

2000 

-





I 

} 

~~~~--,Z 
~ 
~ R 
~ ~ 
~ I 

I SCRIPTS I 
~ fJ 
~ I 
~ I 
I IN AND AROUND INDIA I 
I I 
.~ I 
~ II ~ 
~ 
~ 
~ Z 
~ I 
~ ~ 
~ fJ 
~ I 
~ fJ 
~ Compiled by ~ 
~ ~ 
~ I 
~ V. KANNAIYAN, B.A. I 
~ ~ 
~ Deputy Secretary to Government ~ 
~ Government of Madras I 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ I 
~ ~ 
~ I 
~ I 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ I 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ GOVT. MUSEUM BULLETIN ~ 
~ ~ 
~ I 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ Copies available with ~ 

~ THE SUPERINTENDENT ~ 
~ ~ 
~ GOVT. MUSEUM, MADRAS 8 ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ 1960 ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ 
~ ~ . < ..... ,""""""""""""""""'-"""""""'"""""""'~",""""""""""',""""""'" " ..... , .... ~"':-..'-""""""""""""""""'"""..z. 

• 



First Edition 
Reprinted 

: 1960 
: 2000 

© Commissioner of Museums 
Government Museum, 
Chennai - 600008. 

Price: Rs. 30/-

Printed at: 
The Chennai Printers Industrial Co-operative Society Ltd., 
118, Big Street, 
Triplicane, 
Chennai - 600005. 
Phone: 8546287 

,-

• 



J 

Dr. R. Kannan, B.Com., M.BA, C.A.I.I.B .. B.L., 
M. Social Science (Birmingham, U.K.), Ph.D .. lAS, 
Commissioner of Museums, 

PREFACE 

Government Museum, 
Chennai - 600 008. 

Museums are not mere collections of objects but storehouses of knowledge. They 

serve to disseminate knowledge by extension and sight, touch and feel of the objects. The 

Madras Museum was able as early as 1950s to make a bureaucrat write about Indian 

Scripts. The compilation of Thiru V. Kannaiyan, B.A., Deputy Secretary to Government of 

Madras on "Scripts in and Around India" was published by Madras Government Museum as 

its Bulletin in 1960. 

Just as History relies on geography and cryronology for authenticity, Archaeology 

depends on excavation and epigraphy for serving as the authenticating arms of History. 

Palaeography, the study of ancient scripts, a branch of epigraphy is a powerful tool to peep 

into the past with authenticity. In this booklet, keys to ancient scripts of Asokan and Chola 

periods and to modern Indian languages are provided. This would help beginners to acquire 

reading skill in these scripts. 

This book is republished since the methods then adopted still hold good. 

2000 AD (R. Kannan) 



Introduction 
As THERE are hundreds of languages in India, so also there are quite 
a large number of scripts used to· express these languages .. It is . a 
fascinating study to probe into the .origins of all the various modem 
scripts that are in vogue in different parts of . the country. According 
to the scholars of Indian Epigraphy (the science of inscriptions) and 
of Palreography (the science of' deciphering vanous' scripts) only one 
script is said to have been prevalent· throughout India in ancient times 
from which all the modern scripts . have been derived. This ancient 
script called by the scholars as Brahmi has been the one used in the 
edicts of Asoka. found all over India, except in the North-Western 
Frontier Province of undivided India. Though the script of these 
edicts has been said. to be the earliest specimen of its· kind, recent 
researches' of some scholars have suggested its derivation from a stilI 
older script. Specimens of writing in this older script are said to be 

. those inscriptions engraved in· the caverns of the hills in Madurai, 
Ramanathapuram and Tirunelveli .districts of the Madras State. This 
olqer Tamilian script is, simple in form and has one or· two additional· 
features not found in the Brahmi of the Asokan edicts. All the scripts 
compiled ill· this b09k except Urdu are said to have been developed out 
of the above one script. 

Tnidition has it that the famous sage' Agastya, who wrote the first 
grammar book for Tamii which was called Agattiyam, after his name, 
lived in the sQuthernmost part of the ,hills of these Tamil districts. 
The sage could write this gramrp.ar. only after having been instructed 
into. it by Lord Siva himself through' the sounds produced from the 
drum held by the Lord at the time of 'the cosmic dance which, He per;.. 
formed at Chidambaram, (Madras State) which is said to be the 
centre of the Universe. 

[ONE 



The story of Agastya is interesting. At the time of the marriage 
of Lord Siva with Parvati in Kailasa, all the celestial beings gathered 
there. Unable to bear the weight of this assembly, the earth began 
to tilt to the North. Seeing this, Lord Siva immediately.ordered 
Agastya, (of the size of the thumb of a man only), to go to the South 
to keep the balance of the country. 

On arrival in the southernmost part of India ~th his royal disci
ples, Agastya stayed at the Podiyil hills in Madurai-Ramanathapuram
Tirunelveli area (Madras State) and is said to have arranged for 
convoking a Sangam ~or the development of Tamil. It is well known 
that there were three Tamil Sangams, called the First, the Middle and 
the Last, at three different Capitals of the ancient Pandy.an Kingdom. 
It is said that the First Sangam was presided over by Lord Siva' Him
self and it included Muruga, Agastya. and other poets. It lasted for 
some centuries. Mterwards was established the· Middle Sangam at 
which also Agastya played a prominent part. Amongst the other poets 
of this Sangam was Tolkappiyar, the disciple of Agastiar, the author 
of the famous Tamil grammar called Tolkappiyam. According to some 
scholars, the Middle Sangam was the first one and was established by 
Agastya and the so-called First Sangam was only legendary. The reason 
advanced for this' hypothesis is that the. sage in all his humility and in 
keeping with the traditions of' the land, did not want to arrogate to 
himself the reputation of having established this unique institution of 
scholars and poets and he, therefore, set afloat the idea of the existence 
of an earlier Sangam presided' over by Lord Siva Himself, who is 
reputed to have been the President of the Sabha (Sangam) under the 
names of Sabhapati, Sabhanayak~ and Sabhesan. Whatever be the truth 
of this, the one fact that stands out prominently is the-great antiquity 
of Tamil. 

Significantly enough,.it is the parts .of Podiyil hill in the Pandyan 
country which was the abode of Agastya that contain today the most 
ancient inscriptions of South India, written in a script, which we 
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may call the "Tamil Nad Cave Script." The characters of the above 
script answer well their descriptions by Tolkappiyar in his grammar. 
Such descriptions of letters of the alphabet are rarely met with in 
grammar books of other languages of India including Sanskrit. To 
understand the subject, it is necessary. to bear in mind that the language 
is one thing and the script is another. It may also be· mentioned here, 
that the language of the cave inscriptions is Tamil and it satisfies the 
model found in the Tolkappiyam. 

When these inscriptions are· compared with the Asokan edicts, 
(though Asoka,. in the 3rd century B.C., adopted Pali language) the 
script employed by Asoka seems to be but a sophisticated variety of 
the "Tamil Nad Cave Script". 

The next stage in the study of the scripts is marked by the inscrip
tions on potsherds found at Arikamedu near Pondicherry which was 
until recently under French rule. A comparison of the script employed 
by· the potter here to write down his riame on the pots he made, with 
the "Tamil Nad Cave Script" is interesting and revealing. Except 
for very s1ig~t. changes, the script remains the same. The script on 
the mud pots which·are dated to ~bout the 1st century A.D., seems 
to be only a slightly developed common man's script, showing thus 
the evolution of the "Pondicherry-Arikamedu-Pot Script" from the 
"Tamil Nad Cave Script" and the Brahmi of the Asokan edicts. 

From the above, it may be Concluded that the oldest alpha
betical script available in India· is found in South India ("Tamil Nad 
Cave Script") and the language expressed through it is Tamil. This 
Tamil Script was borrowed and adopted by Asoka (Brahmi Script) in 
the third century B.C., and this was used by the common man like the 
potter in the 1St century A.D. (Pondicherry-Arikamedu Pot Script) • . 

Incidentally, the fact that Asoka borrowed the script irom the 
. Tamils seems to indicate the existence of a highly developed culture 
and religion; and this in turn perhaps accounts .for his failure to con
quer Tamil Nad, though early in his reign he conquered Mysore. 
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Asoka does not also . seem to have sent his missionaries into Tamil 
Nad, His son and daughter took ship to Ceylon at the mouth of River 
Krishna without touching Tamil Nad. Asoka seems to have respected 
the Tamil culture with its developed. script. It ·may be possible that 
many Tamil scholars, artists and artisans w,ere unaer the employ of 
the Emperor, Perhaps, in Tamil Nad at that time, there was a highly 
developed religion under the influence of a great sage and possibly 
most popular and powerful kings were there. 

Alexander did not conquer the Tamils, and Asoka.did not conquer 
them, nor even· Aurangazeb .. 

The Nawab of Carnatic, the Nizamof Hyderabad, the Dutch, the 
Portuguese.and the.French with their reported hostility for the Hindu 
religion were not allowed to penetrate into the 'Tamil country. The 
guerilla army of Maravars (under the Rajah of Ramanathapuram) and 
the .regime~ts of dogs (of lhe P~dukottai King) ~ith their resoUnding 
chams (RaJapalayam dogs), which· were shattenngall the powerful 
Muslim cavalries and menacing their night camps, were a nightmare 
tothese European and ~:uslim armies~ To the Tamils goes' the credit 
of , maintaining the Hindu religion, culture and·philosophy.in the form 
of religio-artistic works in terracottas, wood, sudhai (brick and mor
tar), granites and bronzes, ~f course with evolutionary intake . 

. To iIidicatethe importance of Brahn:ii Script which was in use all 
over India in very early times, it has been given the first place in this 
booklet. 

Subsequent to the Middle Sangam,. there was established -at . 
l\hduraithe Last 'll1d third Sangam which· was patronised by the 
members afthe. three ancient royal dynasties, namely, the Cheras~ the 

. Cbolasand the Pandyas. ThisSangam too lasted only for a few 
centuries. But the royal dynasties continued to rule in. their respective' 
regions ·during the subsequent· periods also. A stUdy of the various 
inscriptions of these periods leads ... one to the irresistible conclusion 
that though ~e three royal dynas·ties adopted Tamil as their language, 
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they seem to have. adopted each a different script, perhaps to indicate 
their individuality. It may also be due to the healthy rivalry and mutual 
. emulation that prev~iled amongst them. The Cheras seem to have 
used a cursive variety of the Tamil-:-Brahmi script called the Vatteluttu 
(rounded script).' The Pandyass~em to have adopted the Koleluttu 
(script of straight lines). And the Cholas seem to have made use of a 
script which was a mixture of characters from both the Vatteluttu 
and the Koleluttu. Perhaps the modern Tamil script is derived from 
the ancient Chola script. For want of space, these scripts have not 
been given here. >------

The Tamil ge.;.uus does not seem to have been content· with the 
adoption of the three scripts for one language (Tamil) on the regional 
basis. For philosophical and religious discourses, in the three kingdoms 
put together, the scholars seem to have adopted aform of script called 
the Tamil-Grantha (religious) script. In this script, provision has been 
made for aspirated sounds also as found in the Asokan edicts, the 
language of which is Pali a dialect of Prakrit. It may be of interest to 
.note that 10 to 15 per cent of the words of Pali andPrakrit languages 
are Tamil words. At any rate 10 to 15 per cent of the words are coinmon 
to Pali, Prakrit and Tamil. This Grantha script has been profusely 

. adopted by the Tamil-Sanskrit scholars to reproduce the Sanskri~ texts. 
But for those Tamil-Sanskrit scholars a good portion of the Sanskrit 
texts produced in Tamil Nad would have been lost and the world would 
have been the poorer for this. It is reported that hundreds of ancient 
manuscripts in this script are locked up in the Buddhist monasteries 
in Tibet, the reputed abode of Hindu Gods. These manuscripts may 
contain some of the Tamil and Sanskrit Texts which are lost to us. 

The development of the Tamil script did not stop there. For 
inscribing documents and treaties on copper-plates l:\nd stone, a slightly 
different form of script was adopted. This script reached its perfection 
during the time of Rajaraja Chola the great, and Rajendra Chola the 
imperious (loth and 11th century A.D.). to make easy the study of 
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the documents, etc. of these periods, the inscriptional. script of Raja
.raja I's time is given in this booklet . 

. The most interesting feature of the Tamil script is perhaps its 
philosophical concept. Unlike the other scripts, the Tamil script has 
eighteen ·consonants called· meyyeluttus (body-letters or matter-letters, 
mej in Tamil meaning body or· matter), and there are twelve vowe~s. 
These vowels are called uyireluttus (soul-letters or spirit-letters, uyir 
in Tamil meaning soul or spi~t). Ordinarily, the. meyyeluttus by 
themselves cannot be articulated without the combination of the uyir
eIuttus. This immediately brings to one's mind one of the highest 
philosophical concepts of Hinduism that human body cannot function 
without the soul; nor the matter will move without being actuated by 
the spirit. Thus it is clear that the genius of the Tamils attempted to 
teach highest philosophy to young children even from the time when 
they were taught the alphabet of the language. This system of intro
ducing philosophical ideas in scripts is not seen in any other language 
and it is therefore unique to the Tamil language. The eighteen matter 
or body letters are classified as (I) hard sound letter.s, (2) soft sound 
letters and (3) medium sound letters, there being six letters in each 
group. The consonants of the Tamil script are as follows: 

&r&I~~L67IDth~lj 
Lu uJ Ii 6b 6iJ W @r ~ .6M 

Then comes the Devanagari ~cript. It is employed for writing 
Marathi, Hindi and Sanskrit. It is not known wherefrom the script 
actually originated. Inscriptional evidence for this script is available 

.. only from about 400 A.D. The earliest date that can be assigned for 
its development may be tentatively fixed at second century A.D. The 
Mah8;l'8shtrians use it along with the people of Uttar Pradesh. Banaras, . 
a place note4 for Sanskrit learning, is in Uttar Pradesh and the Devana-
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gari script might have originated somewhere in Uttar Pradesh. The 
name, Devanagaram, if taken to represent Kasi (Banaras), then the 
origin of the script may be attributed to that place and to the Vedic 
University of that place. The Maharashtrians might have- copied it as 
they might have owed allegiance to a theocratical head at Kasi. This 
script is also included here. 

The theory about the origin of the Devanagari script about the 
second century A.D. raises the question as to how the Sanskrit litera
ture was preserved until Devanagari script was adopted as its vehide. 
Perhaps these were preserved upto 2nd century A.D. as Srutis and 
Smritis (that which is heard and remembered) alone by the four Vedic 
Universities with their innumerable branches (Sakhas). South India 
also seems to have experienced considerable changes during the 
second century A.D. 

Somewhere about 200 A.D., the Chola king Kari-Kala the Irriga
tion Expert, seems to have brought all the kingdoms on the east coast 
upto Himalayas under his overlordship, entered into some form of 
marital alliance with the Kings of Banaras and Nepal and accepted 
and owed allegiance to the theocratical head at Banaras. In all proba
bility all the Kasi-Visvanatha~Visalakshi temples in Tamil Nad owe 
their origin to this king. There i~ a samadhi (burial spot) under worship 
as a temple at Tiruvidai-Maruthoor (Tanjore District, Madras State), 
which is said to be the samadhi of the daughter of king of Banaras who 
married a Chola king and later on became a saint. Incidentally it may 
be mentioned that Sri Rama the incarnation of Vishnu is said to be 
among the earliest persons to build structural temples in Tamil Nad 
and he is said to have installed in the temple built by him two lingas 
called Visva ~ngam and Rama lingam, the former presented by 
Hanuman and the latter by Sita Devi. The said temple is at Ramesvaram 
(Ramanathapuram District, Madras State). Appar the Tamil saint of 
6-7th century who sang in praise of this temple, asserts that the temple 
was built by Rama the incarnation of Vishnu. This clearly shows that 
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the temple building activity in· Tamil Nad is a very ancient practice 
and this was followed up by Karikala. 

The Kannada, Telugu, Oriya and Sinhalese are scripts which 
are characterised)Y~cursive forms akin to the ancient Tamil Vatteluttu. 
They are also reproduced here. The modern Malayalam script repre
sents only an attempted simplification of the ancient Tamil-Grantha 
script. Besides these, the scripts like Bengali and Urdu are also repro
duced here in their modern forms. 

Urdu is a dialect of Hindi which has descended {rom Saurasenic 
Prakrit; but has adopted Persian script and has profusely borrowed 
Persian,·Arabic and Turkish words. The word Urdu is a Turkish word 
meaning 'Camp' and as it developed as a camp language of the Muslim 
conquerors in and around Delhi it seems to have adopted the above 
name. Urdu may be considered as one of the elegan~ languages of India. 
The sequence of phonetical sound and method of writing of ~s are 
different from all other Indian languages, and it adopts Persian script 
as may be seen from the Table on page eight. 

With the help of the booklet it is possible to read by oneself 
original writings belonging to the Asokan and the early Chola periods 
as well as the books written in various regional languages during recent 
times. The author is of the humble opinion that with the ushering in 
of Independence there is the vital necessity to close up the ranks of 
the people inhabiting the various regions of India. These people are 
no doubt united in their thought, culture and philosophy. But their 
languages differ and the vehicles through which the languages are 
expressed are bewildering in their variety. In order to develop mutual 
understanding amongst the people, it is of prime necessity to under
stand the various languages and respect the same. A study of the 
languages requires familiarity with the various scripts. This booklet 
has its main objective the popularisation of the scripts. The labours 
of the author will be considered to have been amply rewarded if this 
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booklet serves at least to a small extent the cause for which it is 
intended. 

I have great pleasure in acknowledging with thanks the kind and 
ready help that I received from Sri P. R. Srinivasan, Curator, Archzo
logical Section, Government Museum, Madras, and Sri K. Govinda 
Menon, Librarian of the Connemara Public Library, Madras,. along 
with his staff, in the completion of this work. 

EGMORE 

18-11-58 V. KANNAIYAN. 
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~ ~ 1.f. .?f 9f C -..., Q U " 

.co ~ t 'i' ,tit 0 0 (J) 

" ~ '-'{ ~ ~ Q ...., .6) 
~ • 

li e .~ e ·6 Q t.5) 'J.) 

l{ ,., 
~ " " ~ r s ~ 

'tI til - Gt. ~ ~ ~ ~ W 
• 

6 Gt J ~ ~ ~ ~ q j 

fi ~ (1 ii a, ~ J e lU 

q ~ ct. ~ J e) 0 

6 
11 EI ~l ~ --1 4Q ~ Q 
~ ~ ~ ~ ~ J ~ 
~ FI ~ ~ ~ £1 J ~ 
~ u q ~ ~ ~ ~ en tYJ 

U\ fn' E 
@ 

11 
) 

7 



, .... " 

EnaI .... BrahRli Tamil 'fainil Tel ..... Canarese Malayalam Hindi 

Grant ... 0 ~ ka + & + ~ ~ db 

ka "-F ChIJ fl c$rr ~ ~ cfl1~ cpr 

ki" -t c$l t ~ § 0 &1 ~" 

ki # cf: ~ ~ c~ db' ft 
. ~ 

"tb ~ ku t leR .j) @j ~" db 

I 

t c!J1!) ~~ 5V@ \kd "- ~ ~ , 
kri ~ S'e) 5;; ® ~ 

" . 

kri t ~ g'~ ~ T 
ke GT Q5 -S B 6)dh 

ktl T G& as; -g. ee. (8db its 
kal ~ QQc!fa ~f 6lD5" 

g 3d 6)6)dh • a..-

ko Gf{ Q~". S "M 6)db'] 

kef ~ Qdbrr (JCljrr ~ BV@)~ <Bcib'l cjtr 
a 

:f: 
°C 

~ kau Q5aro: 
~ 

Qc!fjG11 r ~ ... - 6)db'!J . " " --.... :: 
(I .: -

:II: a 
. il -5 S'o 60 • 

talp +0 800 " " dbo • :.: .: 

kall S'g" -e~ 
, .: +~ t9ag. dbS 

8 



English . Brahmi Tamil 

kha? ~h. 

kha 7 (:!1fT 

khi r (;ill 

khi r r;B 
khu ~ ~ 

khu l ~ 
khri 

~ 
khri 2 ~ 
khe 

kh6., G;l@J 

khai' GQp.1 

kho 

kh6 7 (;)~rr I 
I -Q" 

khau.,. Q{;2.J"":; i 
~ .: 

::.: i. 

khaWi ?O ~ .~ .~ '~~I 0 ~ = 
I -
I 
I . ?O lkhal,l o· ~ g 

t fdugu 

gp 

~ 

gp 

~ 

i ' '''--'>---...-
: ~ .m::rcs~ i 'la!:.t~,i·.I.-~I-1 tUnd; 

, 
16ll 
! 
I 
I 

6l.1 o 

6>6ll I 
C8Sll i ~ 

I 

G>6l6111 it 
I 
! 

6)61..1~ I 

~\J@)~ (86l.ll '" 

~ 6)6ll~ ~ 
• roo 6l..1o ~ 



'English Brahmi Tamil Tamil Tel. Canarese i\1alayalam Hindi 

Grantha X 1'\ T( ga f\ J!) 
en 

, m 'I1T ga ~ JOrr 
{\O 000 

gi rl JLfJ r. ft 001 ftr 
, 

If 'J3 A ft~ (1)6) Tft gl 

gu 'f\. JtTO 
()J 7\:) ~ ~ 

-

gO rt:. '~ XJ-o ri~ t!3 1[ 

gri 
..!!1J l\~ 1'\~ ~ 11 

, 
1\~ 

en ,,1 (). 
~ V t!I 

ge 7\ i1 6)(f) 

, 
~ i1~ 11-·re 7\ Q.JO (SCI) 

,ai 

" QQ.JO .. " 1\J 6'l6lCJJ it 
0 

go Ir i1~ 6)003 

go 
" c;lJOrr - f\' Tt~e.. (8003 tIT 

-s. 
gau 

·c rro ~ tit ~ {;I1OGfI 
~ 6lCJYy .. -" III 

.s!. ! 
&! :: 

iio c:a. • 
&,aqt ·c 1\0 1\0 ..!Oo 

.s!. ~ 000 " II _ 

c.: .: 
. 

gal} A~ .Jag 1\8 ri: - en 1, 'T: 
10 



English Brahmi Tamil Tamil l'elugu Canarese \1alayalam Hindi 
Grantha 

gha W 6llJ q5~ ~ OQ) If 
i 

~ ghi ru 6lJJn C\5J" OQll qr 

ghi lt 611fJ ~ ~ OQll ~ 
ghi a, ~ ~ ~~ agfl ~ 
gbu ~ 6lJ.rO q5~ ~~ cq ! 
ghu 4t ~ ~~ ~V@) ~ '{ 
ghri 6lLr;J ~~ ~~ ~ ~ 
ghri lAJ 6liIJ ~~ ~ .,. 
gbe ~ 

~ ~ 6)OQ1 

ghe lu c;,Q1l ~~ ~e. <laQ\ ~ 

gbai \u GGQU 
~ 

~d 5)6)QQ) tt wJ 
Q~ 

gho I ~~ 
I 

~u'e) ~~~ 

1:0 ~V@)~ '" gh6 CJQ.Urr 
---, 

(B0Ql~ ~ i~ -.9-

~ fu 
.. 

~ 
,- ~ =::rv 

ghau GQ.LJbYT 
rr. 

'" - W~ 6)0Ql~ ~ ~ 

.!!, = = .S 
l 

ex: -

I • 
c.. 

! OSJO I e;»O OQlo ghalJ)l lu 0 6W 0 

" ·c '-' ~ 
~ '" itf ex: .s 

1 1 I I , 
los 0 ,~o i 

I gha~l ~ ~ 6lU 8 J • ~o j 0 I OQlg Itf: 
i..-_,__ - ______ ': 

11 



Brahmi 
-. t ,,-

English' Tamil ,(,amil I I dugll Caflares.: \tala~alam Hindi 

- Grantha I~ ec ~ na r. .f:l?- '3 ItiJ 6Y3 

. 
-, 

.E IfiJ" 
~b, We> 6Y33 &T . na ~rr ' 

~ 
I 

~ -. C ~ rW1 !~ 6131 nl I 

I 

a! 
I 

It -~ t!. ~~. ~e. 6ll) 
Dl 

N 

1; 2jJ to:> ~ nu ~ ~ 

,..", 
l;. ~ ~~ to~ ~ nu il2Ie) 613 

9 

~ . 
i1lJ 2j~ to~ 613 , nrl • cl 

- , .r; ~ ;~ ~ nrl 2j~ , CJ 
... .. I 

. I i~~ 
• I 

! 0,.'6.1 - 16>613 jne 25 I 
i , I 

. --c to~·o ~ ',.;' 

IQ~ Q,ftij 2j : ue 1: ,\. (8613 
I 

I , 

Q~ ro9d i .. • =[ QQil2 
' Qf)fliJ nal 6)6)613 

-no QlTiJrr ,~ ro9V& 6)00) 

..... , 
'E '~~rr () ffilrr ~ ro~~ ~. 110 (8613) 

, 
i 
! Do 

Inau 
'e 

Ql1i1m ~o roo~ it £ Q ~ @6139 
~: 'i .- e: 
III .i 
~ -Co 

IV [0 III 'e pjO roo ~ nam. ~o 
.- ; 690 III 
Ill: - I I 

I 

:~.I. 
. nah .cg 0 i 2jg 

I~ 

W 6B'i . ..! 
• 0 

'1 
I 

11 



- -
E .... Brahm i T-amil temil 'felup Canarae Malayalam 

Gnuitha 
Hiodi 

cha .d !!JJ 
/ /. d CF tS ~ =f{ .!tl 

chi ef §lJrr ell CFrr ~ ~ .o.lO ~ 

chI a m1 d' ~ .-eJ ~ .o.l1 ~ 
chi cf ~ 

n 
~ tJ t!e.. .o.l6) ~ J . 

chu cI ~ <If !Ii ~ tQO "~ ~ 
. lui c c1 ~ ~ ~ .~ t;5u@ 

~ l 
chri 

~ i$~ tt; -OJ , • 

chri g §2.Q ~~ ~ , • 

che ~ G'd Qc!F i:J ~ 6lQ.l 

che a .Q~ Oa= tJ ta~ (8.o.J :q-
chal a QQflJ <rcJ 671)!F ~ ~d 6)6l0...1 ~ a.-.. 

cho ~cJl QCFtr & t!~ 6).0..13 

cho a Q~1T QCFrr ~ ea~e. <Sru3 ~ 
chau a Q§lJorr I Qr!FVNI ~ ~ 6lo.lY ~ .. - .. • 1. II 

&! & 
tQo ~ 1:1. 

~ 'cham dO ~o I ] .Q.lo 
• 

chao d~ §lI8 iSs ea·~ .Q.lS ~: 
13 

4 



English Brahmi Tamil 'ramil Telugu Canarese Malayalam Hindi 

<b 
Grantha 

~ ~ 5 chha ~ 
.a.ca 

chha d) ~fT ~ ~ ~ iT 

chhi c6 ~ > ''"'' -Q ~ .aGl ~ . /-, , 

ehhi d5 ~ , -0 ~e. ~6) lft 
chhu c).) ~ ~ '~ ~ • ; j f 

<R 
I 

: j 

chhu 
I ,",/ 

~. l.a~ ~ -w~ , 
• @/ 

~hhri ~ 
" <;:3~ .!l.C0 , 
~~ . cl 

chhrt C9 ~ "'" ..a.(O , iiJ~ (!j 

chhe - ~ i;5 6)!J§) 

f 

chhe (b Goo ~ ~~ {BaG t 
Ichhai ~ QG&o ~ ~~ 6)6)!lCO i 

a.!-

chho ~ l~~ @!l.CaO 

chh6 ffi Grulrr ~ ~~~ ~!l(c)a ~ -
chhau a, .~ 

/6>01.tm m QQOQI 
u 

~ ~ 
en ., -. .. 

.•.. I 0 

• c: .. ,0 

a: = I ~ • 
• ';Z 

~O ~ chham.cb 
... ~ 

~O QOo • 0# .!llOo ~ .: 

CtIha~ cb~ ""'0 ~~ ~: 
~8 ~o !l.COg 

14 



English Brahmi Tamil Tamil 'felugu Canaresc Malayalam Hindi 

· f 
Grantha 

Ja ~ 23 ~ ~ \if 
., 
Ja f ~rr ~ ~ ~J ~ 
•• f ~ ~ ~ m1 ~ JI 

., ( ~ 2B ~e. m' ~, JI 

• f, ~ ~ ~ '~ JU ~ 

· , 
~ ~, ~ ~~ ~ 't, JU 

v 
I 

• • 

~ a1cl, I~~ ~ ~ Jfl ' 

· , 
~ ~ 'V Jr~ a3~ ~ . 

'~ fZ • '6)m Je 

· , , "E' Q~ ~ ~e. <Bm Gf Je 

jai t QQ~ ~ ftd 6)6)m ~ 
• ~ fiSV@J ~ JO 

,~ ~V@)e. 
~ 

jo "E Q~rr . <Bm~ ~ 
Q. 

~ Q~rn 
-5 

~ ~ ~ • rIJ 
6)m~ Jau .... '; 

.S!. i 
~:c • ~Q, 

• 
ca ·c . 

230 ~O ~o \jf EO ~o 
.-~ JaIp ~ = 
~-

jao E~, ~g S38 ~~ ~g \jf: 
15 



English Tamil 'famil Telugu, Canarese Malayalam Hindi 

jba . Grantha 

t5'~ d~~ tf fifu COW 

jha fCfurr . O~ d~ COWl m 
jhi ~ B:? 5~~ cow1 ~ 
jhi rct8 a~ e~:Je. cow6) ~ 

jhu IiJtrc b~~ d~~ ~ ~ 
jhn ~ b~ ~~V® ~ ~ 
Jhri . t<h{J ~eJ d~ ~ 'I 
Jhri 

~ ~;) ~ '1 
Jhe ~ ~ 6)COW 

jhe Q/(fu -Q::p ~::p~ <Brow ~ 
jhai QQrcJu . -p~ ~::Pd 6l6)COU • 

~~ 
I 

Jbo t5~V@) ~<O\.m 

JbcS ~fClUT1 sao t3~~ (8COUXJ m 
-;. 

Jhau Qfifum 
. l 

~~ ~~ 5lCOWq) «l ~~ ] .1. 
~. • 

JhalJl liVo 
.1.., 

~O d~ COWo ~ ~.s 

Jha!) fc108 ~8 d:p~ COWS «: 
16 



English Brabmi Tamil T_iI TeJugu Canarese 
- Grantba 

Malayalam Hindi 

tla " ~ 5 ~ ~ n:r 01t)) 6f-
,Iii 1i ~IT ~1 @tr orr ~ 6l1OO orr 
fil ~ '!9 ~ ~ ~ 5ml1 it{ 

Ai 1i ~ ~ ~ ~9e. ~ ~-

, 

DU 11. ~ @)I ~~ n:rO ' 6lm ~ 0 

inl ,. 
~ Sf1 ~ ~V& ~ ~ 

• e nrl 
~ ~~ ~~- ~ -~ 

. ~ D -~? ~ ,-11" ~ • 

ite Q@ ~ rv:r~ 6)5m) 

ite " Q~ CJ@ -~ rv:r~e. (S5lm ~ 
• e-

" !. ~SJ6)6)5m) ~ nal QQ~ 6'lD@ 

no Q@rr ~ ~18~ 6>5rn)~ 
. , 

'Ii Q@1l CJ@rr ~~~~ (S0ll00 ~ no 

nau ~. Q~Q1 
I Q@~ rr ~ ~9 ~ ~ 1 .It c2 . 

ilalP nO- .... ~o n:ro 610)0 ~ ~o c2 "-

nah 11° f{JJ% ~8 ~~ almS ~: 
• 10 

17 



- Malayal8m dindi 
.. :nglish I 8rahmi Tamil l'ami~ Telugu Canarele 

I Grantha 

Q e ta . ( I,-
,. " ea s ~ 

t8 t: L.-rr ~1 LfT ~ ~ S~ ~ 

tt c: '-P .~ I!}- e3 ea s1 ~ 

. ti .~ 
~ L!... ;!J eae. s, t\-• 

tu C; 
~(J 

~ ~ ~ tro 0 eao .~ 

tlf ~ .~ (j} ~~ ed\J®· i ~ • 

tri ~. ~~ ed~ a { 
• • . 
trf c; ITJ· e:>~ ~ ~ 
te e~ GL -= 

e~ !S 6)9 

itt .( Q .'r caL- 1J !S~ CSs ~ 

~al { GlQJ.,- ~ QJ)L ~ ead 6>6lS t a.-

to ~1 Q,--rr ~ ei~ 6>S~ 

~o . ( Q'rrr OLrr '- ~ ~V@)~ <BS3 ~ 
a ·c 

~ at tau { Q'-r6l'T ~ 
QLfM" 

::::r-o 
.. - eJ 6lS'D .. .. 
.1. ! ... : 
Q: l. • ·c 

tall' Co .1. 11 I· edO e '-r o dI .! eJO So 

tal) (~ L.-& .eJ8 . ed~ Sg c: 
18 



English Buhmi Tamil Tamil 'relugu Canarese Malayalam Hindi 
Grantha 

tha 0 0 0 .~ 0 0 . . 

th' · a a 0fJ ~ ~ O~ 0( 

thi d 01 a ~ 01 ~ 
thi (j ~ & ~~ 0' ~ · 
thu Q ~ 0~ ~:J 0 ~ · 0 

th' Q ~ 0~ ~~ 0 ~ · u 9 

thri 0J ~eJ ~~ s 2 · . 

thri 9 0J 0~ ~ .~ · . 
the , -= 0 ~ 6)() 
· 
the 0 Q0 0 ~~ (80 t 
• 

thai {) QQ0 0 tBd 6)@C ~ 
0 

tho 0 ~~ 6)()~ 

tho 0 G0rT 
~ ~~~ (80() & 0 

Q. 

& ·c 
'0° thau 0 G06J1 

. (,I 

~ :r. 6>0'9' 'I. -• • ell 

.:1 = ell .: 

~ -Co 

~O 
• 

tham 0 0 00 
.1.. -6· 00 00 0-= rI2 . . ~ oS 

thah O~ 0g ~g ~~ 0& 0: 
• • .. 

19 



English Brahmi Tamil Tamil Telugu Canarese Malayalam Hindi 

Grantha 
lj ~ da r' ~ (\.l) e-

o 

4,a f rorr ur' ae;) CWO 6T 

d· .1 r es1 ~ Ee cw1 1'; 

di f ~ & ~e. C\l)6) t\-• 

du t aJ-o ~~ mo CUJ ~ • a 

du ~ a;~ ~~ mV@) CW { 0 

9 

dri fu:J Q~ ~~ ~ ;-o • 

dri ". ~J ~~ (U) f o • t!J 

de ~ ~ 6)CW 
• 

de iI QID ~ ~~ <sew ~. 
• 

dai ~ QQID Q t!d 5)6}CW ~ • 0 

40 Q; ~V@) 6)CWJ 

~6 l Q8)rr Gf: ~V@)~ (8CUJJ 6f 
1. 
'C it dau ~. (8)6JT 
~ ~ ~ .., - 6)CUJ:!) • ~ . 

.1. I . '':: 
" A. t!O dam 
,. 'C ljo 

• ,.0 roo .- ~ (U)o ~ '" = • • 
c:: _ 

dab rig rug C$g t!~ QlJg ~: 
o • 

20 



.. 

E .... i ... Bnhmi Tamil Tamil Telugu Canarese Malayalam Hindi 
Grantha 

~ dba G W ~ CU9 I~ • 

dba G ~IT ~ ~ C\l9() err 
• 

dhl G ~ ~ ~ CU91 ~ • 

dId • G ~ ~ ~~ ru§l. it 
dhl1 ~ ~-"t) ~J ~~ C\l9 ~ • 0 

dhd ~ ~~ ~.JO ~V& C\l9 { • 9 

~hri reJ ~e') ~~ ~ I' 
4hfl C§ ~J ~~ ~ , 
db. ~ t$. 6)(Ug 
• 

dh4 i Q~ ~ ~~ C8cuo i • 

dhai • .& QQ~ ~ '4d 6)6)Cll9 t 
dho • ~ '4~ 6ltU9l 

. dh6 .. G Q~rT ~ ~V@e. (8(U9() ~ 
a. 

it G 
'c W ~ dhau Q~6lT 
~ 6)CU99 ... -~ . . ,!. ! 

ell •• 
ell': i. 

~O ~O 
• dO " 'C CU90 ~ dham 2150 ';" ~ 

• • ~ .:: .. 

dhah G~ 8.5~ ~Z ~~ cug& ~; . . . 
21 
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-- .---~,.---.-

English Brahmi Tamil Tamil Telugu Canare"c I \ lala~ ... !;,;n Hindi 

Grantha 

na I ~ ~ ~ t'd ~ ;6111 1JT 
• I 

I 

f ;1. £'dO I 
1JfT , 

~ ~~I6mJ na GWTrr • / 

• r ~ .. 61 ~ ~ 8fae fOI-nl 6m • 

.. r GMf J ~ ~9p 6Yrll 1Jft nl '~ 
• 

. 
~ £Va~ ea~ ~ nu 6®1 0 ~ §JJ)I 61111 

, 
t g;;JI/ FJa~ 1t nu ~7JI~ §J!)fT tYdJ""O 6ll?)) · 

• 
£Va~ FJa~ "I nrl 6WJ 6111 · . cl 

, 

~ 1[ ~rl 
~ £Va~ 6lQ. 

\Ie Qow ~ FJa~ @6ll1 

, I G~ ()67J?II ~ 8'aQle.. ~ ne <86l11 • 

• I ~ 
~ ea9d if nal Q6)6(lJf 16( ot:c) 6)6)6lr. · 

I}O G~ @ eaQlV@) ~6ll1) 
, I G6W1T a~ 

I"'V"'6 . f1a9U@)~ 1J1T no £t() <86'Yl» · 'S. 

I 
·c 

FJaaz;; utr !,/ 

~ nan G~COYJ~: .1 Q~m 6l6my 
• .- e CIII •• 

~ 'S. .. 
IO CIII 'C 11( nam ~o 

';' ~ ~O FJaO 61l1o 
• • 

~. .:: 

nab • • I~ 67BJ8 £Vdg FJa~ 6ll1& 11(: 
22 



English - , .. -. .,.. ..... ----- -- ._"--..., ... _", 

Brahmi Tamil I Tamil relugu : Canares(' I 

Grantha I 
' \ lalayalam Hindi 

ta A r!fj a;> ~ ~ I~ au ~ £ 

ta 1\ Ihrr ~1 ;$rr ~ ~ ICID~ m-
ti A ~ 

n 
~ a ~ an1 fa ~ 

ti A ~ ~ ~ ~ ~~ aD' * 
tu A IP' ~ §I ~~ ~o m ~. 
t6 h ~ ~ g ej~ ~U& 9i1 ~ 
tri tDJ eje') ~~ ~ q 
tri . Ii ftiJ ej~ ~ ~ 
te u<f) Q;1i ~ ~ 6)afJ 

te "- Q~ Cai a ~e.. (Scm ~I 
r 

tai A QQf1j on~ ~;$ ~ ~d 6>6>cm ~ a...-

to ~1 Gfbrr, ~ ~U& 6lanl 

t6 A Q~rr Gpirf gs ~V@)~ (8cm~ ~ 
-Q, 

·c 

~ A Q~GYI 
\,/ 

~ '3~ tau 
r.r: 

GjDGYl . ..:. -; 6>cm19 
~ = r . .- .. = .: 

cr:: Q. • = ·c ejo ~o ~ "0 ;!Eo 
.- \,/ 

tam = '" cmo cc: .s 
• 

tah A~ pig ~8 ~~ ®g q: . . 
23 
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English BrahA1i Tamil Tamil Telugu Canarese Malayalam Hindi 

Grantha" US 4S . tha 0 «9 LO ~ , 

tha c:J tt9fT 'Po tjh)" l.[)~ ~ 

thi c:i LCJ1 ~ &J w1 fq 

thi (!j J ~ EP~ w, ~ 
thu c;> u!J-o 45:) rP~ Lfd ~ 
thu ~ ~ US~ , rP~ ~ ~ 
thri u.9J 45e') rPe') "LfJ ~ 
thri 

~ ~ u3J 45~ ~ , 
the d3 , ~ 6lLn 

the e GIA.9 
~ 

~~ (8l.[) q-CD , 

thai e "":l 

~d ~ QQtt9 q:; 6)6)W 
0 

tho ~ tP~ 6)L.C1) 

tho e Qu9rr ~ ~~~ (8L1JC) ~ 
-1:1. 

e ·c 

45° ~ ~ thau QlA!J6TI 
~ 6)Ln~ '" -~ GIl 

.S!. = 
GIl .~ 

:II: a • 
tharp 0° 

GIl ·c 
~o ~O q-

",0 
.- &l LOa GIl = CI:: _ 

thah 0g ",g 458 tP~ Lng q-l 
• . 

24 



English Brahmi Tamil Tamil 
--

Grantha 
Telugu Canarese I \I~ia}illam I Hinrli 

da > ~ tS d B ~ 
I 

da 5 ~rr Q'Ij w-e> BJ ~ 

di ~ ~ f:J C) BI #; 
di $ ~ 6 C)~ B6) ~ 

du ~ ~ Q~ d~ ~ ~ 
dli ~ ~ ~~ d~ B ~ 9 

dri ~ c'Se') d~ B r cl I 
I 

dri . ? ~ Q~ ~ 1 
"":I d de Q 6)B 

de ", G1~ c3 d~ (SB ~ 
; ~ 

dd ~ dai "Q~ 
-G:) 6)6)B 
Q 

do cs d~ 6>BJ 

do > Q~rr ~ dV@)~ (SBJ ~ Q 
a 

~ 
·c 

~ CJ --,0 

~ G~b1T 
'J:. 

dau '" - W mB'D r ell 
.~ 5 
~ .: 

IX - • Q. 

dam >0 
~o 

.. ~ .~ ~o do Bo ~ 0: .5 
• 

dah >~ 2.~ 
tSg d~ Bg ~: 

• , 
25 



English Brahmi Tamil I Tamil Telugu Canarese \talayalam Hindi 

Grantha Q q dha' D to ~ CJJ 

dha IJ lU" ~ Gh> CJJl ~ 

dhi D' uS) ~ ~ w1 ~ 

dhi If .t8 ~ O~ OJ6) l{t 

dhu D. ll.fO G;5~ Q) OJ 
0 ~ 

dhu D: ~ G;5~ Q~ CD ~, .. 
9 

dhri LVJ ~e') Q~ ~ , 
dhri 9 ~ ~~ 'tJ ~ • 

dhe Q Q 6XJJ 

dhe 1) QllJ ~ ~e. (8CJJ ~ 

dhai T> GGUJ £. ~d 6)6lClJ ~ 

dho 
~ 'c$~ Q 6XJ.)3 

dh6 D GwfT 
~ ti3V@Jt (8CJJ) qr 
9 Q. ·c 

~ 
CJ 

U QlJ)6YT 
.rI'l 

~o ~ dhau - 6X1)Y .. <6J = .!..! =.-r:z=i. ·c QO • DO .1. ~ 
~o ~ dhalp tOo = = Wo r:z=-

dhah .Dg l,()g ~g Q~ CJ.)g ~: 
• 

26 



English BrahRli , Tamil Tamil Telugu Canarese Malayalam 
Grantha Hindi 

na 1 j6 ? jIi ~ ~ m 'l 
, .r ~ ~~ na /!i rr ~1 jlirr em . ;:rr 
• t ~ ~ ~ ;0 ~ c6l f.{ nl 

, t. jC ~ ;l ~ &)~ cdl· ;It nl 

nu ~. jDO 
~ l/il N~ ~~ ()C) ~ .!u. 

, J., ~ hit d§f1 ~ ~~ , nu rn)) 

• 

ftiJ NeJ ~~ ~ 
, 

nrl 

, 
J.. ftiJ ~ ClJ 1 nrl 

ne G'-? Gj6 ~ ~ @ft) 

, 1 Gf6 aj6 ~ ~~ (Ben ~ ne 

. i QQ )1j oN ~d 6)6)m ;r nal ~j!j 

no Gjljrr ·fS ~~ 6lcro 

f QjIjrr . (] jljrr 
~ 

~~~ ;:ff , .~ <Bm~ no -,eo .. 
;fl (oJ NO ~ 1 Q jfJGrJ 

rIJ 

Q IJj6YJ . nau ... - 6)ffi:!J ~ = = --= .$ r-" ... Q" • = ·c (60 ~O 1.0 j!jo 
'ti' ~ mo ;r nam " .: . 

nah l~ Pig N8 ~~ m~ ~: 
• 

27 



English Brabllli Tamil Tamil Telugu Canarese Malayalam Hindi 

Grantha 

OS ~ ~ pa U 6U u U a..3 
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